»

DELIVERY NOTE® 5%

Llsfarschaln-r,

Dolvery Nols No.

Bordaroau de livralson

20434923

4 Ueferdatum /Dala of Dokvary/ Data do ivialson

10.01.2020

(-]

s

KACO GmbH + Co, KG, 19, 74812 Kirchard)
8 Rochmungsni/lnvoks-NoJFacura N*
MAGNA PT S.P.A. 26533 s
PLANT MODUGNO /f.gg 9 RechnDatm / Date of Iveica / de la lectuie
VIA DEI CICLAMINI 4 L(??Og
70026 MONDUGNO BA SoAeo S S
ITALIEN /M ?%3 440125
Suppliariio.
91000936
10 (hre Zalchen 1 IhrnantaliNrJDah.lm‘—msarzsnlnndnsﬂnsleller:- 12 LUnsato Abl. 13 H!irs;lﬂ 14 Unsend Aulrage-Nr,
Your ref, Your crdar NoJdate - Other client ralejances Du‘PmmenJ. Phane Qur Order No,
Vot raf, Vnh'amrnmmdeN'.fdals = Auros E!arences__ . N"sanvica o Notrs commanda N®
412 550003874301 o VKV 2020/294190
19 Versendart = 2 hel untel {21 Vemechurgsan® ~ ‘n\tmm!chm 3 2 - Cesamt [ 24
Maansof i fiea Moans of packaging 1t taforenca Weight kg
Moda dfexpd Moda u'anmauage Rd péition Poutls
Drutto g i |
by packing up X | see below 71979 jross 79,00 50,00 ot
il e i
25 nschify ) 25, Abigdasiola
Address of consignse Red. location
Adressa oy dastinalals . I:hs da livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN _ -
;L 28 Sachnummer g k fr‘nv"r-‘,l T 30 Monge 31 ME T
Igantfoatisn e ) g vped e 4 an. Uns
1 95009069760 925307201 3.840,00 pieces
Zis: 01
. DESF 50x60x8 R02Z01
N. ZS5T.: 10.10.18 FPM75616F
Packmittel pes. £il1l quant]
67491502 EURO-palett half 60x80 cm 1 3.840,00
Getrag, halbe Euro-Palette
67491301 ABO6 Getrag, Abdeckplatte AB806 1
67491101 3215 Getrag KLT 3215 32 120,00
KUEHNE+NAGEL s.r.i.
ACCETTAZIONLE MERCE
Quantita dichiarata: %SG ©
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita lmballi:
Conformita alle schede d'imballo: E‘
Data controllo: A {\94/ %20
AR
[T ——— o e — _Mul;m_mbmdqhﬁmmmm;mm ) Lafhrasan o5t par "
mmmm&-ummmvmm e wiibs = wriisn " Ao v
Azpemaian Geschihhadingungen stk wi D) euf Whesch gema Tn Schvil- tusine LU Ty arw diso weeskabie on cur et Lon ark “
form pur Verfigung Sla sind auch verfigbar suf unasrer homepage wew kaco ds hemwpage wirk s &b wmw.mnehwwd‘mdmmu
VorwaltungfAdministmtion Banken / Bankers | Baruos
IncugtrisstrzSa 16, D-74812 Kichard BW-Benk /Landesbank Badan-Wuprtiembarg

Phane 448 {0) 7266/9100-0

[BAN:DE78600501010002351441
Fax +40 (0) 7268/9130-1386
Kammanditgasaiischall,

BIC-Code: SOLADEGTEND

8tz Kirchard), Registergaricht HRASSS * in Helnrich und Bech + Co. GmbH Sitz Kirchardh, Reglstergerchi HRB 572
Gaschitsiinrer: Diol-Wir!ng. {FH) Jehannes Helmich, Diol-ina Mﬁm USL-K.Nr, DE 145 801 743 * Flnanzamt Hefbronn, Sleuar-Nr, 85214/75000
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Trans Qo%Order

NP partita VA
VAT-1B-No.

Mittente
Sender

KACO GMBH + CO.

INDUSTRIESTR.

K&

D-74912 KIRCHARDT

Data / Date

10-JAN-Z2020

- Y7/

1

£

(LT

Inditizzo del Juogo di carico (di ritiro)

Collection address

N° partita [VA
VAT-ID-Na.

Destinatario
Consignee

MAGNA PT S. P.A.

VIR DEI CICLAMINI 4
I~-70086 MODUGND

Ordine di trasporto
Order code
ZNJ-EC-1445249 .
Condizion! di trasporto/Dellvery temns | Indirizzo terminale
Terminal address
et ek ™™ | DHL FREIGHT GMBH
[ [Mrensiograte | HE TLLBRONM

dazl pagati dazl nop pagatl
D uxespggid D taxe unpgal

e Daa™

alti
others

. EXW

LEIMENGRUBE 2
D-74613 OEHRINGEN
Telz+49 7341 3888 ©
Fax:+42 7941 988 319

-

Asslcurazione complementare

MNumera di dossler

T — T Additional transport Insurance | Terminal reference
ndinzzo di consegna della merce
Bhesa [, o 0220010326129
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Bo | THD=TNL=75851 4
Terminal dl arrivo Nurero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 S515811%
Marche e numerl Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Tatiffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Valtie (with currency}
PARTS 433. 0
4 | PLE |PARTS
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight In kg Total g?nss weight in Eg
Din. X mx m= 16' QEQ’ LM(:)‘I 00 45 005- Q0 433:1 0

Richileste particalari / Spectal consignments

{streizion] particolari / Special insteuctlons

DImENSIONS (LWH)}
DIMENSIONG (LWHD

»
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4X B30XAG0X7SCm
4¥ 890 &0 75Cm
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EHNE+NAGEL sl

Allegati { Enclosures

Note

Ritire dal mittente
Collection at sender

Data / Date

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Data / Date

IMPORTANT

COrario [ Time

Orario / Tima

upon delivery of tha consignment.

vid

(3
. %%i@k’tﬂ con risemys

e CIEiamini, Frmbr s i

Acgording to CAR, transport damages have to be noted on the transport order (POD) f w&%ﬁae@m
amages rat visible externally should be notified in

wiiting to the respansihle EURGCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Stamp and signature

GEN 2020

ivery

{remains with consignee at defivery)

Del

Firma dell*autista / Driver's slgnature

Firma de! destinatario
Consignee's signatura

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

vcriﬁca\%mﬁté e
i T

[ ]
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A\

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro}.
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf), 2



